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Abstract

The construction and development of the Hainan Free Trade Port (FTP) have generated substantial
demand for language services in the international medical field. However, Hainan faces challenges
such as a scarcity of specialized medical language service providers, talent shortages, and insuffi-
cient application of technology. This study is the first to comprehensively review the development
and research status of language services in Hainan FTP’s medical sector, analyze the strengths,
weaknesses, and existing problems in international medical language services, and propose tar-
geted strategies. These include strengthening talent cultivation and recruitment, innovating tech-
nology application, and establishing unified standards and norms for medical language services.
The findings aim to support the high-quality development of Hainan’s medical tourism industry and
contribute to building an international medical service brand for the Free Trade Port.
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